知识 产权 (intellectual property) 


知识 产权 国际 保护 (international protection of intellectual property) 
智力 成 果 (intellectual property) 

著作 权 (copyright) 

版 权 (copyright of copyright) 


发 表 权 (right of publication) 


署名 权 (right of authorship) 

获得 报酬 权 (right to get payment ) 

商标 国际 注册 (international registration of trademark) 
专利 证 书 (certificate of patent) 

实用 性 (practicability) 

包办 婚姻 (arranged marriage) 

夫妻 共同 财产 (community property) 

计划 生育 (birth control) 

继承 参与 人 (succession participant) 

共同 继承 (joint succession) 

收养 协议 (adoption agreement) 

消费 者 权益 保护 法 (consumer rights and interests law) 
反 不 正当 竞争 法 (anti-unfair competition law) 

产品 责任 法 (production liability law) 

无 限 公 司 (unlimited company) 

现金 出 资 (investment in cash) 


工业 产权 出 资 (investment in industrial property right) 
高 新 技术 成 果 出 资 (investment in hi-tech achievements) 
公司 整顿 [company rectification) 


公司 歇业 (closure of business) 
公司 解散 (company dissolution) 
表决 权 (voting right);(right to vote) 
董事 (directon) 


董事 长 (president/chairman of the board) 
首席 运营 官 (chief operation officer(COO) 
执行 董事 (executive directon) 
常务 董事 (managing director) 

董事 会 (board of directors) 

监事 (supervisor) 

普通 股 (common stock) 

集体 股 (collective share) 
意外 报 险 (accident insurance) 
医疗 保险 (medical insurance) 


站 


王 全 0 机 风向 让 计 insurance) 
信用 保险 (credit insurance) 
保证 保险 (guaranty insurance) 
保险 合同 (insurance contract) 
保险 人 (insuren;(underwritenm 
被 保险 人 (the insured) 
受益 人 (benificiary) 


投保 人 (applicant for insurance ) 
保险 单 (insurance policy) 


保险 期 限 (time limit of insurance) 
保险 事故 (insurance accident) 


保险 赔偿 (insurance indemnity) 


保险 代理 人 (insurance agent) 
索赔 (claim) 
理赔 (settlement of claim) 


发 票 地 (place of draft/issue) 

船舶 所 有 权证 书 (certificate of ship ownership) 
船舶 检验 (register of ship) 

票据 代理 (agency for notes/billscommercial instruments) 
贵 务 人 (debtor of commercial instrument) 

海 商法 (maritime lawW) 

船 级 证 书 〈certificate of class) 
票据 出 票 人 drawer 

票据 收 丈 人 bill collector 

拒 付 票据 protest bi 

票据 期 限 term of bill 


救助 优先 权 priority claim to salvage 


汪 向 舶 扣押 detention of ship 
海运 合同 shipping contract 

总 票据 honer a bi 
发 票 日 ticket day 
公司 清算 company liquidation 
集体 股 collective share 
个 人 股 dividual share 

股息 dividend 
证 券 法 securities law 
证 券 发 行 issuance of securities 
披露 制度 disclosing system 
遗产 inheritancey/heritage 
遗产 继承 人 heri to property;inheritor 
有 限 责 任 公司 limited liability company 
工业 产权 出 资 investment in industrial property right 
产品 责任 法 production liability law 
控股 公司 holding company 
上 市 公司 listed company 
子 公司 subsidiary 
发 起 人 initiator 
注册 会 计 师 certified public accountant 
注册 商标 转让 transferassignment of registered trademark 
财产 分 割 division of property 
重婚 bigamy 
非 婚 生 子女 ilegitimate child 


复婚 resumption of marriage 
协议 离婚 uncontested divorce 
诉讼 离婚 divorce by litigation 

不 可 侵犯 权 inviolability 
申请 在 先 原 则 prior application rule 
法 律 渊 源 (source of law) 

司法 解释 (judicial interpretation) 


习惯 法 〈 customary law) 
negligence 罗 马 法 系 (Roman law system) 


民法 基本 原则 ( fundamental principles of civil law) 
肖像 权 (right of portraiture) 

名 誉 权 (right of reputatiom) 

隐私 权 (right of privacy) 

荣誉 权 ( right of honon) 

正当 防卫 (justifiable right ) ; 

(ligitimate defence) 

不 可 抗力 (force majeure) 

民事 行为 (civil act) 

自然 人 ( natural person) 

合伙 人 (partnen 

私 曹 企业 (privateenterprise ) ; 
(proprietorship) 

法 人 (legal person) 

个 人 独资 企业 (individual business establishment) 


有 独资 企业 (solelystate-owned enterprise) 


中 外 合资 企业 (Sino-foreignjoint venture enterprise) 
社 团 法 人 (legal body of mass organization) 

违法 行为 (illegal act); (unlawful act) 

侵权 行为 【tort) 

欺诈 (fraud) 

乘 人 之 危 (taking advantage of others precarious position) 
代理 人 (agent) 

作为 〈act) 

合法 行为 (lawful act) 

违法 行为 (unlawful act) 

人 身 权 利 (personal right) 

人 权 (human right) 

生命 健康 权 (right of life and health) 

涉外 民事 关系 ( civil relations with foreign elements) 

国有 化 (nationalization) 

法 律 责 任 (legalliability) 

民事 责任 (civilliabilityresponsibility) 

行政 责任 (administrative liability/responsibility) 

刑事 责任 (criminalliabilityresponsibility) 

违约 责任 (liabilityofbreach ofcontract); (responsibility of default) 
有 限 责 任 (limited liability) 

无 限 责 任 (unlimited liability) 

故意 (deliberate intention ) ; 

(intention) ; (willfulness) 


过 失 (negligence) 


损害 事实 (facts of damage) 

财产 损失 (property damagey/loss) 

人 身 损 失 ( personal damagey/loss) 

精神 损失 ( spiritual damagey/loss) 

赔偿 损失 ( compensate for a loss ) ; 

支付 违约 金 ( payment of liquidated damage) 

生产 资料 (raw material for production) 

生活 资料 (means of livelihood ); (means of subsistence) 
资 产 (asset) 

固定 资产 (fixed asset) 

流动 资产 (current asset) ; ( floating asset) 

动产 (movables) ; ( chattel) 

不 动产 (immovable) ; ( real estate) 

货 币 (currency) 

证 券 (securities) 

自 物 权 (jusin re propria) ; (right of full ownership) 
所 有 权 ;( ownership ) ;(title) 

使 用 权 (right of use) ; (right to use of) 

处 分 权 (rightof disposing ) ; 

使 用 权 (right to use) ; (right of use) 

土地 使 用 权 (right to the use of land) 

经 营 权 ( power of management) 

承包 经 营 权 (righttocontracted management) 
抵押 权 (hypotheca) ; (hypothecation) ; 


(right to mortgage) 


< 


Constituent 选民 

convict ”办 犯 ,罪犯 

Judgement mn. 意见; 审判 ; 判断 

Jury nn. 陪审 团 ; 评奖 团 

identification nm. 认 出 ， 鉴 定 ; 身份 证 
execution 实行 ， 执 行 ; 处 死刑 
exile 流 放 ， 被 流放 者 

fraud 骗子 ,欺骗 ,欺诈 , 施 计 

gamble 赌 博 ， 冒 … 的 险 

Guardian n. 监护 人 ,保护 人 a. 保护 的 
Identification n. 认 出 ， 鉴 定 ; 身份 证 
Legislation n. 立 法 ; 法 规 

legitimate “a. 合法 的 ,正当 的 vt. 使 合法 
offensive “a. 冒 犯 的 ， 进 攻 的 

sin nmn. 罪 ， 罪 募 vi. 犯 罪 
Suicide n.&vi.&vt. 自 杀 

Testify v 证 明 ， 证实， 作证 
testimony mn. 证言, 证据, 声明 
Law nn. 法律 ， 法 令 ; 法 则 
theft nmn. 盗 穷 ， 偷 窃 ( 行 为 ) 
Verdict n. 裁决 ,结论 ,定论 ,判断 
Violate vt. 违犯 ， 违 背 ; 侵犯 
Casen. 情 况 ; 事实 ; 病例 
Confess _ vt. 供认 ， 承 认 ; 坦白 


offence nn 羯 规 : 冒犯 


债权 (jusin personam); (right to give or procure) ; ( claim ) ; (creditors rigl 


t) 

债权 人 (crediton) 

债务 人 (debton) 

知识 产权 (intellectual property) 
智力 成 果 (intellectual property) 
著作 权 ( copyright) 

版 权 (copyright) 

著作 权 人 _ (copyright owner) 

作 品 ( product) ; (work) 

列 窃 〈plagiary) ; (plagiarism) 
盗版 ( pirate) 

专利 权 (patent right) 

发 明 权 (right of inventiom) 
抚恤 金 (pension) 

慰问 金 (consolation money) 
保证 人 (guarantor) 

保证 金 ( guaranty bond ) ; ( security deposit) 
押金 ( deposit) 

预付 款 (advanced payment) 
定金 (earnest money) ; (deposit) 
违约 金 (liquidated damages) 
Apprehension ”理解 , 忧 惧 , 逮 捕 
attorney ”代理 人 ; 辩护 律师 
Captive 俘虏 ， 被 监禁 的 人 


二 vt. 构成 ,组 成 ,任命 
constitution/ n. 章 程 ; 体质 ; 构造 
Guarantee nm. 保证 ; 担保 物 
impose/ vt. 把 .… 强 加 ; 征 ( 税 ) 
Judge n. 法 官 ; 裁判 员 
corrupt 贿 赂 ， 腐 败 的 

legitimate a. 合法 的 ,正当 的 vt.， 使 合法 
liability mn. 责任 ; 倾向 ; 债务 
Offend vt. 冒犯 vi. 犯 过 错 
penalty nn. 处罚， 刑罚 ; 罚款 
plea mn. 请 愿 ， 请 求 ， 有 恳求 

Jail n .监狱 vi 监禁 

legislation mn. 立法 ; 法 规 

plea nm. 请 愿 ， 请 求 ， 有 恳求 
Punish vt. 罚 ， 惩 罚 ， 处 罚 
sentence 判 决 

Suspension n. 悬挂 ,暂停 ,中 止 
testify _v 证 明 ， 证 实 ， 作 证 
Testimony n. 证 言 ,证 据 , 声 明 


verdict _n. 裁决 ,结论 ,定论 ,判断 


